
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID, VEILIG-
HEID VAN DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU
EN FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR DE VEILIGHEID VAN DE
VOEDSELKETEN

[C − 2006/23238]N. 2007 — 22
22 NOVEMBER 2006. — Koninklijk besluit

betreffende de bestrijding van infectieuze boviene rhinotracheïtis

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, inzonderheid
op artikel 4 en hoofdstuk III gewijzigd bij de wetten van 21 decem-
ber 1994 en 28 maart 2003 en op artikel 15, 1° et 2°, op artikel 18 en op
artikel 29;

Gelet op de wet van 28 augustus 1991 betreffende de uitoefening van
de diergeneeskunde, inzonderheid op artikel 12 en artikel 6, § 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 december 1992 betreffende de
veterinairrechtelijke en zoötechnische voorwaarden aangaande de
productie, de behandeling, de bewaring, het gebruik, het intracom-
munautaire handelsverkeer en de invoer van rundersperma, gewijzigd
bij de koninklijke besluiten van 22 september 1993, 22 november 2001,
10 november 2005 en 16 januari 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 betreffende de
kwalificatie van de veestapel inzake de bestrijding van infectieuze
boviene rhinotracheïtis;

Gelet op het akkoord van de Raad van het Begrotingsfonds voor de
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten,
gegeven op 6 oktober 2005;

Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen en de federale
Overheid op 28 november 2005;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 januari 2006;

Gelet op het advies van het Wetenschappelijk Comité van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, gegeven
op 9 juni 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
op 27 september 2006;

Gelet op het advies nr. 41.159/1/V van de Raad van State, gegeven
op 29 september 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°,
van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende de Beschikking 2004/558/EG van de Commissie van
15 juli 2004 tot uitvoering van Richtlijn 64/432/EEG van de Raad voor
wat betreft aanvullende garanties voor het intracommunautaire han-
delsverkeer in runderen ten aanzien van infectieuze boviene rhinotra-
cheïtis en de goedkeuring van de door sommige lidstaten ingediende
uitroeiingsprogramma’s;

Overwegende dat het noodzakelijk is de georganiseerde bestrijding
van infectieuze boviene rhinotracheïtis te versnellen ten einde de
exportmogelijkheden van de runderen te vrijwaren;

Overwegende dat het instellen van een bestrijdingsplan tegen
infectieuze boviene rhinotracheïtis het noodzakelijk maakt dat er
voorwaarden voor kwalificatie en behoud voor kwalificatie worden
vastgelegd voor de beslagen die deelnemen aan de bestrijding;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit heeft betrekking op de bestrijding van infec-
tieuze boviene rhinotracheïtis.

Dit besluit is, met uitzondering van de maatregelen van de hoofd-
stukken II tot en met VI, niet van toepassing op geografische entiteiten
waar uitsluitend vleeskalveren verblijven.

Art. 2. Klinische infectieuze boviene rhinotracheïtis is een dieren-
ziekte die valt onder toepassing van hoofdstuk III van de dierenge-
zondheidswet van 24 maart 1987.

HOOFDSTUK I. — Begripsbepalingen

Art. 3. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° I.B.R. : afkorting van infectieuze boviene rhinotracheïtis;

2° rund aangetast door klinische I.B.R. : het rund dat klinische
symptomen van I.B.R. vertoont, bevestigd door de resultaten van
virologisch onderzoek;

3° geografische entiteit : elk gebouw of gebouwencomplex dat een
eenheid vormt, met inbegrip van de erbij horende terreinen, waar
runderen worden gehouden of die daartoe bestemd zijn;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE LA
CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT ET AGENCE
FEDERALE POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2006/23238]F. 2007 — 22
22 NOVEMBRE 2006. — Arrêté royal

relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, notamment
l’article 4 et le Chapitre III modifié par les lois des 21 décembre 1994 et
28 mars 2003 ainsi que l’article 15, 1° et 2°, l’article 18 et l’article 29;

Vu la loi du 28 août 1991 relative à l’exercice de la médecine
vétérinaire, notamment l’article 12 et l’article 6, § 2;

Vu l’arrêté royal du 9 décembre 1992 portant des dispositions
zootechniques et de police sanitaire vétérinaire concernant la produc-
tion, le traitement, le stockage, l’usage, les échanges intracommunau-
taires et l’importation du sperme de bovin, modifié par les arrêtés
royaux des 22 septembre 1993, 22 novembre 2001, 10 novembre 2005 et
16 janvier 2006;

Vu l’arrêté royal du 8 août 1997 relatif à la qualification des troupeaux
dans la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine;

Vu l’accord du Conseil du Fonds budgétaire pour la santé et la qualité
des animaux et des produits animaux, donné le 6 octobre 2005;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité
fédérale du 28 novembre 2005;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 janvier 2006;

Vu l’avis du Comité Scientifique institué auprès de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, donné le 9 juin 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 27 septem-
bre 2006;

Vu l’avis 41.159/1/V du Conseil d’Etat, donné le 29 septembre 2006,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Considérant la Décision 2004/558/CE de la Commission du
15 juillet 2004 mettant en œuvre la Directive 64/432/CEE du Conseil en
ce qui concerne des garanties additionnelles pour les échanges
intracommunautaires de bovins en rapport avec la rhinotrachéite
infectieuse bovine et l’approbation des programmes d’éradication
présentés par certains Etats membres;

Considérant qu’il est nécessaire d’accélérer la lutte organisée contre
la rhinotrachéite infectieuse bovine en vue de garantir les possibilités
d’exportation de bovins;

Considérant que la mise en place d’un plan de lutte contre la
rhinotrachéite infectieuse bovine rend nécessaire la détermination des
conditions de qualification et de maintien de qualification des trou-
peaux engagés dans cette lutte;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté a pour objet la lutte contre la rhinotra-
chéite infectieuse bovine.

Cet arrêté n’est pas d’application pour les entités géographiques
comportant exclusivement des veaux d’engraissement, à l’exception
des mesures des chapitres II à VI inclus.

Art. 2. La rhinotrachéite infectieuse bovine clinique est une maladie
des animaux qui tombe sous l’application du chapitre III de la loi du
24 mars 1987 relative à la santé des animaux.

CHAPITRE Ier. — Définitions

Art. 3. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° I.B.R. : désignation en abrégé de la rhinotrachéite infectieuse
bovine;

2° bovin atteint d’I.B.R. clinique : le bovin qui présente des symptô-
mes cliniques d’I.B.R. confirmés par les résultats d’examens virologi-
ques;

3° entité géographique : toute construction ou complexe de construc-
tions formant une unité, y compris les terrains annexes où sont détenus
des bovins ou qui y sont destinés;
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4° beslag : alle runderen gehouden in een geografische entiteit, die
een duidelijk omschreven eenheid vormen op basis van epidemiologi-
sche banden vastgesteld door het Agentschap. Aan het beslag mag
slechts één I.B.R.-statuut worden toegekend. De lokalisatie van het
beslag wordt vastgesteld aan de hand van het adres en de coördinaten
van de geografische entiteit;

5° haard : een geografische entiteit waarvan het beslag één of
meerdere runderen aangetast door klinische I.B.R. bevat;

6° rundveebeslag met I.B.R.-statuut I4 of officieel vrij van I.B.R. : een
beslag waar de vaccinatie tegen I.B.R. verboden is, waarvan de
klinische antecedenten en het serologisch statuut met betrekking tot
I.B.R. bekend zijn en dat geen enkel rund bevat dat een seropositieve
reactie vertoont tegen één van de antigenen van het I.B.R.-virus. De
klinische antecedenten worden door de bedrijfsdierenarts opgetekend
op een door de erkende vereniging ter beschikking gesteld formulier;

7° rundveebeslag met I.B.R.-statuut I3 of vrij van I.B.R. : een beslag
waarvan de klinische antecedenten, de vaccinatietoestand en het
serologisch statuut met betrekking tot I.B.R. bekend zijn en dat geen
enkel rund bevat dat een seropositieve reactie vertoont tegen het
glycoproteïne E van het I.B.R.-virus. De klinische antecedenten worden
door de bedrijfsdierenarts opgetekend op een door de erkende
vereniging ter beschikking gesteld formulier;

8° rundveebeslag met I.B.R.-statuut I2 : een beslag waarvan de
klinische antecedenten en de vaccinatietoestand met betrekking tot
I.B.R. bekend zijn en waarbij de vaccinatie van de runderen is herhaald
volgens het protocol vastgelegd in bijlage III, punt 2. De klinische
antecedenten worden door de bedrijfsdierenarts opgetekend op een
door de erkende vereniging ter beschikking gesteld formulier;

9° rundveebeslag met I.B.R.-statuut I1 : een beslag dat niet beant-
woordt aan de voorwaarden zoals bedoeld onder 6° en 7° of een beslag
waarvan het serologisch statuut met betrekking tot I.B.R. onbekend is
en dat niet beantwoordt aan de voorwaarden zoals bedoeld onder 8°;

10° verantwoordelijke : de eigenaar of houder die gewoonlijk over de
runderen het beheer en het directe toezicht uitoefent;

11° bedrijfsdierenarts : de erkende dierenarts of zijn plaatsvervanger
die overeenkomstig het bepaalde in artikel 2 van het koninklijk besluit
van 28 februari 1999 houdende bijzondere maatregelen van epidemio-
logisch toezicht op en preventie van aangifteplichtige runderziekten
door de verantwoordelijke is aangewezen om in de geografische
entiteit de reglementaire controles en profylactische ingrepen op de
runderen van het beslag uit te voeren;

12° Agentschap : Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen, opgericht door de wet van 4 februari 2000;

13° P.C.E. : afkorting voor de Provinciale Controle-eenheden van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen;

14° officiële dierenarts : dierenarts van het Federaal Agentschap voor
de Veiligheid van de Voedselketen;

15° de Minister : de Minister tot wiens bevoegdheid de Volksgezond-
heid behoort;

16° I.O. : Interprofessioneel organisme zoals bepaald in het koninklijk
besluit van 3 maart 1994 betreffende de erkenning van interprofessio-
nele organismen voor het bepalen van de kwaliteit en de samenstelling
van melk;

17° gE-negatief vaccin : vaccin tegen boviene infectieuze rhinotracheï-
tis dat geen serologische reactie tegen glycoproteïne E induceert;

18° Sanitel : geautomatiseerde systeem voor gegevensverwerking in
verband met de identificatie, de registratie en de traceerbaarheid van de
runderen;

19° erkende vereniging : erkende vereniging voor dierziektenbestrij-
ding zoals bedoeld in hoofdstuk II van de Dierengezondheidswet van
24 maart 1987, met name « Dierengezondheidszorg Vlaanderen (D.G.Z.) »
en de « Association régionale de Santé et d’Identification animale
(A.R.S.I.A.) »;

20° nationaal referentielaboratorium : het « Centrum voor Onderzoek
in Diergeneeskunde en Agrochemie (CODA) » zoals bedoeld in arti-
kel 1 van het koninklijk besluit van 20 juni 1997 houdende oprichting
van het Centrum van Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie
als wetenschappelijke inrichting van de Staat;

21° erkend laboratorium : laboratorium zoals bedoeld in bijlage I;

22° tankmelk : melkstaal gelinkt aan een beslag en niet aan een
individueel dier en afkomstig van de melkkoeltank(en) waarin de
melkproductie van de koeien in lactatie behorend tot het beslag wordt
gestockeerd;

23° introductie van een rund in een beslag : het voor de eerste keer
binnenbrengen van een rund in een beslag;

4° troupeau : l’ensemble des bovins détenus dans une entité géogra-
phique et formant une unité distincte sur base des liens épidémiologi-
ques constatés par l’Agence. Il ne peut être attribué au troupeau qu’un
seul statut sanitaire pour l’I.B.R. La localisation du troupeau est fixée
sur base de l’adresse et des coordonnées de l’entité géographique;

5° foyer : entité géographique dont le troupeau comprend un ou
plusieurs bovins atteints d’I.B.R. clinique;

6° troupeau bovin avec statut I.B.R. I4 ou officiellement indemne
d’I.B.R. : troupeau dans lequel la vaccination contre l’I.B.R. est interdite,
dans lequel les antécédents cliniques et le statut sérologique sont
connus et qui ne comprend aucun bovin présentant une réaction
séropositive envers toute protéine antigénique du virus I.B.R. Les
antécédents cliniques sont consignés par le vétérinaire d’exploitation
sur un formulaire mis à disposition par l’association agréée;

7° troupeau bovin avec statut I.B.R. I3 ou indemne d’I.B.R. : troupeau
dans lequel les antécédents cliniques et la situation quant à la
vaccination contre l’I.B.R. et au statut sérologique sont connus et qui ne
comprend aucun bovin présentant une réaction séropositive envers la
glycoprotéine E du virus I.B.R. Les antécédents cliniques sont consignés
par le vétérinaire d’exploitation sur un formulaire mis à disposition par
l’association agréée;

8° troupeau bovin avec statut I.B.R. I2 : un troupeau dans lequel les
antécédents cliniques et la situation quant à la vaccination contre l’I.B.R.
sont connus et dans lequel la vaccination des bovins est répétée selon le
protocole défini en annexe III, point 2. Les antécédents cliniques sont
consignés par le vétérinaire d’exploitation sur un formulaire mis à
disposition par l’association agréée;

9° troupeau bovin avec statut I.B.R. I1 : troupeau ne répondant pas
aux critères visés sous 6° et 7° ou troupeau dont le statut sérologique
pour l’I.B.R. est inconnu et qui ne répond pas aux critères visés sous 8°;

10° responsable : le propriétaire ou le détenteur qui exerce habituel-
lement la gestion et la surveillance directes sur les bovins;

11° vétérinaire d’exploitation : vétérinaire agréé ou son suppléant,
désigné par le responsable conformément aux dispositions de l’article 2
de l’arrêté royal du 28 février 1999 portant des mesures spéciales en vue
de la surveillance épidémiologique et de la prévention des maladies de
bovins à déclaration obligatoire, pour exécuter les contrôles réglemen-
taires dans l’entité géographique et les interventions prophylactiques
sur les bovins du troupeau;

12° Agence : Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimen-
taire, créée par la loi du 4 février 2000;

13° U.P.C. : désignation en abrégé des Unités provinciales de
Contrôle de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire;

14° vétérinaire officiel : vétérinaire de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire;

15° le Ministre : le Ministre qui a la Santé publique dans ses
attributions;

16° O.I. : Organisme interprofessionnel comme défini dans l’arrêté
royal du 3 mars 1994 relatif à l’agrément des organismes interprofes-
sionnels pour la détermination de la qualité et de la composition du lait;

17° vaccin gE négatif : vaccin contre la rhinotrachéite infectieuse
bovine qui n’induit aucune réaction sérologique envers la glycoprotéi-
ne E;

18° Sanitel : système automatisé de traitement des données concer-
nant l’identification, l’enregistrement et la traçabilité des bovins;

19° association agréée : association agréée pour la lutte contre les
maladies des animaux visées au chapitre 2 de la loi sur la santé animale
du 24 mars 1987 dénommées « Dierengezondheidszorg Vlaanderen
(D.G.Z.) » et « Association régionale de Santé et d’Identification
animale (A.R.S.I.A.) »;

20° laboratoire national de référence : le « Centre d’Etudes et de
Recherches vétérinaires et agrochimiques (CERVA)» tel que visé à
l’article 1er de l’arrêté royal du 20 juin 1997 créant le Centre d’Etude et
de Recherches vétérinaires et agrochimiques en tant qu’établissement
scientifique de l’Etat;

21° laboratoire agréé : laboratoire défini selon l’annexe Ire;

22° lait de citerne : échantillon de lait lié à un troupeau mais ne
pouvant être attribué à un individu et qui provient du/des citerne(s) à
lait dans laquelle (lesquelles) est stockée la production de lait des
vaches en lactation appartenant au troupeau;

23° introduction d’un bovin dans un troupeau : le fait d’introduire
pour la première fois un bovin dans un troupeau;
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24° herintroductie van een rund in een beslag : het opnieuw
binnenbrengen van een rund in zijn beslag na contact met één of
meerdere runderen van andere beslagen;

25° T.V.D. : het toedienings- en verschaffingsdocument zoals bedoeld
in het koninklijk besluit van 23 mei 2000 houdende bijzondere
bepalingen inzake het verwerven, het in depot houden, het voorschrij-
ven, het verschaffen en het toedienen van geneesmiddelen bestemd
voor dieren door de dierenarts en inzake het bezit en het toedienen van
geneesmiddelen bestemd voor dieren door de verantwoordelijke voor
de dieren.

HOOFDSTUK II. — Maatregelen in geval van verdenking

Art. 4. § 1. Elke verantwoordelijke die bij één of meerdere runderen
van zijn beslag symptomen van klinische I.B.R. zoals koorts, ademha-
lingsproblemen en/of verwerping vaststelt dient zonder verwijl de
bedrijfsdierenarts te ontbieden op de geografische entiteit. Deze
dierenarts voert een klinisch onderzoek uit.

§ 2. Indien dit onderzoek de aanwezigheid van I.B.R. niet uitsluit,
neemt hij de nodige stalen met het oog op de laboratoriumdiagnose van
I.B.R. volgens de richtlijnen van het Agentschap en maakt ze over aan
een erkend laboratorium voor dierziektenbestrijding.

HOOFDSTUK III. — Maatregelen in de haard

Art. 5. § 1. Van zodra de verdenking wordt bevestigd door de
resultaten van virologisch onderzoek wordt het Agentschap geïnfor-
meerd. Het Agentschap verklaart de geografische entiteit tot haard en
bepaalt er de grenzen van.

§ 2. Het Agentschap brengt de verantwoordelijke, de bedrijfsdieren-
arts en de verantwoordelijken van de geografische entiteiten gelegen
rond de haard op de hoogte van de bevestiging van de haard en de
maatregelen voorgeschreven in de haard.

Art. 6. In de haard zijn de volgende maatregelen van toepassing :

1° de officiële dierenarts voert een epidemiologisch onderzoek uit en
informeert de verantwoordelijke betreffende alle toe te passen hygië-
nemaatregelen om een eventuele uitbreiding van de ziekte te voorko-
men;

2° alle runderen van het beslag moeten worden afgezonderd binnen
de gebouwen van de geografische entiteit of op een plaats waar geen
direct of indirect contact is met de andere geografische entiteiten
gelegen rond de haard;

3° elke afvoer van runderen uit de haard is verboden. Niettemin is de
directe overbrenging van runderen naar het slachthuis om er onver-
wijld te worden geslacht toegelaten mits zij vergezeld zijn van een door
het Agentschap afgeleverde vrijgeleidebrief.

HOOFDSTUK IV. — Opheffing van de haard

Art. 7. Het Agentschap heft de maatregelen bedoeld in hoofdstuk III
op, ten vroegste dertig dagen na het verdwijnen van de klinische
symptomen in de haard. Het Agentschap bevestigt de opheffing van de
maatregelen aan de verantwoordelijke, de bedrijfsdierenarts en de
verantwoordelijken van de geografische entiteiten gelegen rond de
haard.

HOOFDSTUK V. — Diagnostiek

Art. 8. § 1. Het CODA coördineert de biologische normen en de
laboratoria methoden voor de diagnose van klinische I.B.R. en de
serologische testen met het oog op de kwalificatie van de beslagen.

§ 2. De erkende laboratoria voeren de biologische proeven zoals
bepaald in bijlage II, uit. De Minister kan eveneens andere proeven
opleggen, met het oog op de diagnose van klinische I.B.R. en andere
serologische testen met het oog op de kwalificatie van de beslagen.

Art. 9. Enkel de resultaten van de proeven uitgevoerd in de erkende
laboratoria worden in aanmerking genomen voor de toepassing van de
bepalingen van dit besluit.

Art. 10. De erkende laboratoria delen alle resultaten van de onder-
zoeken mee aan het Agentschap en de bedrijfsdierenarts. Deze laatste
meldt de resultaten aan de verantwoordelijke.

24° réintroduction d’un bovin dans un troupeau : retour d’un bovin
dans son troupeau après avoir été en contact avec un ou des autres
bovins d’autres troupeaux;

25° D.A.F. : document administratif et de fourniture conformément à
l’arrêté royal du 23 mai 2000 portant des dispositions particulières
concernant l’acquisition, la détention d’un dépôt, la prescription, la
fourniture et l’administration de médicaments destinés aux animaux
par le médecin vétérinaire et concernant la détention et l’administration
de médicaments destinés aux animaux par le responsable des animaux.

CHAPITRE II. — Mesures en cas de suspicion

Art. 4. § 1er. Tout responsable qui constate chez un ou plusieurs
bovins de son troupeau des symptômes d’I.B.R. clinique tels que de la
fièvre, des problèmes de respiration et/ou d’avortement, doit appeler
sans délai le vétérinaire d’exploitation dans l’entité géographique. Ce
vétérinaire procède à un examen clinique.

§ 2. Lorsque cet examen n’infirme pas la suspicion d’I.B.R., il prélève
les échantillons nécessaires au diagnostic de laboratoire de l’I.B.R. selon
les directives de l’Agence et les transmet à un laboratoire agréé de
dépistage des maladies des animaux.

CHAPITRE III. — Mesures dans le foyer

Art. 5. § 1er. Dès que la suspicion est confirmée par les résultats des
examens virologiques, l’Agence en est informée. L’Agence déclare
l’entité géographique foyer et en fixe les limites.

§ 2. L’Agence informe le responsable, le vétérinaire d’exploitation et
les responsables des entités géographiques situées autour du foyer de la
confirmation du foyer et des mesures prescrites dans le foyer.

Art. 6. Dans le foyer, les mesures suivantes sont d’application :

1° le vétérinaire officiel mène une enquête épidémiologique et
informe le responsable de toutes les mesures d’hygiène à appliquer
pour prévenir l’extension éventuelle de la maladie;

2° tous les bovins du troupeau doivent être isolés dans les locaux
d’hébergement de l’entité géographique ou dans tout endroit sans
contact direct ou indirect avec les autres entités géographiques situées
autour du foyer;

3° tout transport de bovins hors du foyer est interdit. Néanmoins, le
transfert direct des bovins vers l’abattoir pour y être immédiatement
abattus est permis à condition qu’ils soient accompagnés d’un sauf-
conduit délivré par l’Agence.

CHAPITRE IV. — Levée du foyer

Art. 7. L’Agence lève les mesures décrites au chapitre III, au plus tôt
trente jours après la disparition des symptômes cliniques dans le foyer.
L’Agence confirme cette levée de mesures au responsable, au vétéri-
naire d’exploitation et aux responsables des entités géographiques
situées autour du foyer.

CHAPITRE V. — Diagnostic

Art. 8. § 1er. Le CERVA coordonne les normes biologiques et les
méthodes de laboratoire pour le diagnostic de l’I.B.R. clinique et des
tests sérologiques en vue de la qualification des troupeaux.

§ 2. Les laboratoires agréés effectuent les épreuves biologiques
déterminées à l’annexe II. Le Ministre peut imposer également d’autres
épreuves en vue du diagnostic de l’I.B.R. clinique et d’autres tests
sérologiques en vue de la qualification des troupeaux.

Art. 9. Seuls les résultats des épreuves effectuées dans les laboratoi-
res agréés sont pris en considération pour l’application des dispositions
du présent arrêté.

Art. 10. Les laboratoires agréés communiquent tous les résultats des
épreuves à l’Agence et au vétérinaire d’exploitation. Ce dernier
communique ces résultats au responsable.
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HOOFDSTUK VI. — Vaccinatie

Art. 11. § 1. Voor de vaccinatie tegen I.B.R. is enkel het gebruik van
gE-negatieve vaccins toegelaten.

§ 2. De bedrijfsdierenarts voert de vaccinatie uit.

§ 3. In afwijking op § 2 mag de bedrijfsdierenarts de uitvoering van
de vaccinatie delegeren naar de verantwoordelijke van het rundveebe-
slag voorzover er een overeenkomst van diergeneeskundige bedrijfs-
begeleiding is afgesloten tussen de verantwoordelijke en de bedrijfs-
dierenarts, overeenkomstig het koninklijk besluit van 10 april 2000
houdende bepalingen betreffende de diergeneeskundige bedrijfsbege-
leiding.

§ 4. De verantwoordelijke verstrekt alle nodige hulp bij het vaccine-
ren van de dieren door de bedrijfsdierenarts.

§ 5. De bedrijfsdierenarts :

a) stelt een gedetailleerd vaccinatieschema op voor het bedrijf,
gesteund op een bedrijfsschets met vermelding van genummerde
stallen en compartimenten of andere plaatsen waar de te vaccineren
runderen gehouden worden;

b) stelt voor elke toediening of verschaffing van vaccin bij het
rundvee bedoeld in dit besluit, een afzonderlijk toedienings- en
verschaffingsdocument op zoals bedoeld bij artikel 6 van het koninklijk
besluit van 23 mei 2000 houdende bijzondere bepalingen inzake het
verwerven, het in depot houden, het voorschrijven, het verschaffen en
het toedienen van geneesmiddelen bestemd voor dieren door de
dierenarts en inzake het bezit en het toedienen van geneesmiddelen
bestemd voor dieren door de verantwoordelijke voor de dieren.

Hierbijwordtinhetvak« Identificatiedier(groep) »hetidentificatienum-
mer vermeld van elk van de gevaccineerde of te vaccineren dieren;

c) zorgt er voor dat de vaccinatie wordt uitgevoerd volgens het door
de producent van het vaccin opgegeven vaccinatieschema;

d) geeft in geval van delegatie van de vaccinatie schriftelijke
instructies voor de bewaring, het gebruik en de toediening van het
vaccin.

§ 6. De bedrijfsdierenarts houdt per beslag de gegevens van alle
toegediende en/of verschafte vaccins ter beschikking van de erkende
vereniging. De gegevens worden viermaandelijks overgemaakt aan de
erkende vereniging volgens de voorwaarden en de modaliteiten
vastgelegd in bijlage III, 1.

§ 7. De verantwoordelijke die zelf vaccineert :

a) doet dit enkel met een vaccin dat door de bedrijfsdierenarts
verschaft werd;

b) voert het vaccinatieschema uit zoals opgesteld door de bedrijfs-
dierenarts;

c) bewaart het vaccin en dient het toe volgens de instructies van de
bedrijfsdierenarts;

d) schrijft elke uitgevoerde vaccinatie in, in het register bedoeld bij
artikel 18 van het koninklijk besluit van 23 mei 2000 houdende
bijzondere bepalingen inzake het verwerven, het in depot houden, het
voorschrijven, het verschaffen en het toedienen van geneesmiddelen
bestemd voor dieren door de dierenarts en inzake het bezit en het
toedienen van geneesmiddelen bestemd voor dieren door de verant-
woordelijke voor de dieren, met vermelding van alle gegevens.

§ 8. Elke vaccinatie die niet conform de bepalingen van dit besluit
wordt uitgevoerd, wordt beschouwd als ongeldig voor de toepassing
van dit besluit.

§ 9. Indien ofwel de verantwoordelijke, ofwel de bedrijfsdierenarts
op om het even welke wijze het uitvoeren van de bij dit besluit
vaccinatie verwaarloost, verhindert of ondoelmatig maakt, moet de
andere betrokken partij dit onmiddellijk aan het Agentschap melden.

HOOFDSTUK VII. — Kwalificatie van de beslagen

Art. 12. § 1. Aan elk beslag wordt door het Agentschap een
I.B.R.-statuut toegekend. Ieder rund dat in een beslag wordt gehouden,
krijgt het statuut van het beslag waartoe het behoort.

§ 2. Elke verantwoordelijke van één of meerdere beslagen is
gehouden zijn beslag of beslagen te onderwerpen aan de voorwaarden
voor het verwerven of het behoud van een I2, I3 of I4 statuut vijf jaar na
publicatie van dit besluit. De Minister kan deze toepassingstermijn
wijzigen.

CHAPITRE VI. — Vaccination

Art. 11. § 1er. Seuls les vaccins gE-négatifs sont autorisés pour la
vaccination contre l’I.B.R.

§ 2. Le vétérinaire d’exploitation effectue la vaccination.

§ 3. Par dérogation au § 2, le vétérinaire d’exploitation peut déléguer
la réalisation de la vaccination au responsable du troupeau bovin, pour
autant qu’une convention de guidance vétérinaire ait été conclue entre
le responsable et le vétérinaire d’exploitation conformément à l’arrêté
royal du 10 avril 2000 portant des dispositions relatives à la guidance
vétérinaire.

§ 4. Le responsable apporte toute l’aide nécessaire pour la vaccination
des animaux effectuée par le vétérinaire.

§ 5. Le vétérinaire d’exploitation :

a) établit un schéma de vaccination détaillé pour l’exploitation, sur
base d’un plan de l’exploitation, mentionnant le numéro des étables et
compartiments ou autres lieux où sont détenus les bovins à vacciner;

b) établit, pour chaque administration ou fourniture de vaccin visées
par cet arrêté, un document d’administration et de fourniture particu-
lier, conformément à l’article 6 de l’arrêté royal du 23 mai 2000 portant
des dispositions particulières concernant l’acquisition, la détention
d’un dépôt, la prescription, la fourniture et l’administration de
médicaments destinés aux animaux par le médecin vétérinaire et
concernant la détention et l’administration de médicaments destinés
aux animaux par le responsable des animaux.

Y est mentionné dans la case « Identification animal (groupe) » le
numéro d’identification de chacun des animaux vaccinés ou à vacciner;

c) veille à ce que la vaccination soit exécutée selon le schéma de
vaccination indiqué par le producteur du vaccin;

d) donne, en cas de délégation de la vaccination, des instructions
écrites pour la conservation, l’utilisation et l’administration du vaccin.

§ 6. Le vétérinaire d’exploitation tient à la disposition de l’association
agréée, par troupeau, les données de tous les vaccins administrés et/ou
fournis. Les données sont transférées à l’association agréée tous les
quatres mois selon les conditions et instructions fixées en annexe III, 1.

§ 7. Le responsable qui procède lui-même à la vaccination :

a) le fait uniquement au moyen d’un vaccin qui lui a été fourni par le
vétérinaire d’exploitation;

b) applique le schéma de vaccination établi par le vétérinaire
d’exploitation;

c) conserve et administre le vaccin conformément aux instructions du
vétérinaire d’exploitation;

d) inscrit chaque vaccination effectuée dans le registre visé à l’article
18 de l’arrêté royal du 23 mai 2000 portant des dispositions particulières
concernant l’acquisition, la détention d’un dépôt, la prescription, la
fourniture et l’administration de médicaments destinés aux animaux
par le médecin vétérinaire et concernant la détention et l’administration
de médicaments destinés aux animaux par le responsable des animaux,
en y mentionnant toutes les données.

§ 8. Toute vaccination qui n’est pas conforme aux dispositions de cet
arrêté sera considérée comme non valable pour l’ application de cet
arrêté.

§ 9. Si, soit le responsable, soit le vétérinaire d’exploitation néglige,
empêche ou rend inefficace de quelque manière que ce soit la réalisation
de la vaccination visée dans le présent arrêté, l’autre partie concernée
est tenue de le signaler immédiatement à l’Agence.

CHAPITRE VII. — Qualification des troupeaux

Art. 12. § 1er. Un statut I.B.R. est attribué à chaque troupeau de
bovins par l’Agence. Chaque bovin détenu dans un troupeau bénéficie
du statut du troupeau auquel il appartient.

§ 2. Chaque responsable d’un ou (de) troupeau(x) est tenu de
soumettre son ou ses troupeau(x) aux conditions requises pour
l’acquisition ou le maintien d’un statut I2, I3 ou I4, cinq ans après la
publication du présent arrêté. Le Ministre peut modifier ce délai
d’application.
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§ 3. Onverminderd § 1, kunnen de erkende verenigingen, door
middel van geschreven overeenkomsten met het Agentschap, een deel
van de taken, die nodig zijn met betrekking tot de modaliteiten voor het
verwerven en het behoud van de I.B.R.-statuten en de begeleiding van
de beslagen uitvoeren.

§ 4. Het Agentschap of de erkende verenigingen brengen de
verantwoordelijke en de bedrijfsdierenarts op de hoogte van het statuut
toegekend aan het beslag.

§ 5. Enkel de bedrijfsdierenarts is bevoegd voor het uitvoeren van de
bemonsteringen met het oog op de I.B.R. kwalificatie van de beslagen.

§ 6. In afwijking van paragraaf 5, kunnen tankmelkstalen aangele-
verd worden door het I.O. waarmee, door de erkende verenigingen, een
geschreven overeenkomst werd afgesloten.

Art. 13. § 1. Het statuut I2 beschreven in bijlage IV, A.1., wordt
verworven door een beslag op basis van de vaccinatie uitgevoerd
volgens de voorwaarden en modaliteiten vastgelegd in hoofdstuk VI en
in bijlage III.

§ 2. De statuten I3 en I4 worden verworven door een beslag op basis
van de serologische onderzoeken van het bloed of de tankmelk voor-
zover ze voldoen aan de voorwaarden en modaliteiten in bijlage IV, B.1
en C.1.

§ 3. Bedrijven die niet voldoen aan de voorwaarden om statuut I2, I3
of I4 te verkrijgen, krijgen automatisch statuut I1.

Art. 14. § 1. Het statuut I2 beschreven in bijlage IV, A.2, blijft
behouden op basis van de vaccinatie uitgevoerd volgens de voorwaar-
den en modaliteiten vastgelegd in hoofdstuk VI en in bijlage III.

§ 2. De statuten I3 en I4 blijven behouden op basis van de resultaten
van de voorgeschreven bloed- of tankmelkonderzoeken, voorzover ze
voldoen aan de voorwaarden en modaliteiten in bijlage IV, B.2.en C.2.

§ 3. Een tijdelijke derogatie van de vaccinatie voor het verwerven en
behouden van het statuut I2 kan bekomen worden voorzover voldaan
wordt aan de voorwaarden en modaliteiten vermeld in bijlage IV, A.3.

Art. 15. De statuten kunnen worden vermeld op het identificatiedo-
cument, zoals vastgelegd in het koninklijk besluit van 8 augustus 1997
betreffende de identificatie, de registratie en de toepassings- modalitei-
ten voor de epidemiologische bewaking van de runderen.

Art. 16. § 1. Met het oog op het behoud van de kwalificatie I3 of I4
van zijn beslag kan de verantwoordelijke enkel runderen in zijn beslag
binnenbrengen uit een beslag met een kwalificatieniveau I3 of I4.

§ 2. De voorwaarden voor introductie en herintroductie van runderen
in een beslag met I2, I3 of I4 statuut zijn vastgelegd in bijlage VI.

§ 3. De bijzondere voorwaarden voor deelname van runderen aan
verzamelingen zijn vastgelegd in bijlage VII. De voorwaarden voor
deelname aan de verzamelingen bedoeld in bijlage VII, B, worden
vastgesteld door de Minister op de overeenkomstig artikel 12, § 2, te
bepalen datum.

§ 4. Het binnenbrengen van runderen vanuit een gekwalificeerd
I2-beslag in een erkend runderselectiecentrum of een erkend centrum
voor kunstmatige inseminatie is toegelaten volgens de modaliteiten
bepaald in bijlage VIII.

HOOFDSTUK VIII. — Getuigschriften

Art. 17. De bedrijfsdierenarts kan op basis van het toegekende
I.B.R.-statuut van het beslag een individueel getuigschrift opmaken die
het identificatiedocument, zoals bedoeld in artikel 16 van het koninklijk
besluit van 8 augustus 1997 betreffende de identificatie, de registratie en
de toepassingsmodaliteiten voor de epidemiologische bewaking van de
runderen, steeds moet vergezellen.

Het model van dit getuigschrift wordt vastgelegd in bijlage IX.

HOOFDSTUK IX. — Bewegingen en weidegang

Art. 18. De Minister kan het toelaten van de runderen op de weide
en de bewegingen van de runderen onderwerpen aan de bijzondere
voorwaarden vastgelegd in bijlage V.

§ 3. Sans préjudice du § 1er, les associations agréées peuvent, au
moyen de conventions écrites avec l’Agence, effectuer une partie des
tâches nécessaires au respect des modalités d’acquisition et de maintien
des statuts I.B.R. ainsi que la guidance des troupeaux.

§ 4. L’Agence ou les associations agréées informent le responsable et
le vétérinaire d’exploitation du statut attribué au troupeau.

§ 5. Le vétérinaire d’exploitation est seul compétent pour l’exécution
des prélèvements en vue de la qualification I.B.R. des troupeaux.

§ 6. En dérogation au paragraphe 5, les échantillons de lait de citerne
peuvent être prélevés par l’O.I. ayant conclu un contrat écrit avec
l’association agréée.

Art. 13. § 1er. Le statut I2 décrit en annexe IV, A.1., est acquis par un
troupeau sur base de la vaccination effectuée selon les conditions et
modalités fixées au chapitre VI et à l’annexe III.

§ 2. Les statuts I3 et I4 sont acquis par un troupeau sur la base des
examens sérologiques prescrits, sur le sang ou sur le lait de citerne selon
les conditions et modalités définies en annexe IV, B.1 et C.1.

§ 3. Les exploitations ne remplissant pas les conditions pour obtenir
le statut I2, I3 ou I4 reçoivent automatiquement le statut I1.

Art. 14. § 1er. Le statut I2 décrit en annexe IV, A.2, est maintenu sur
base de la vaccination effectuée selon les conditions et modalités fixées
au chapitre VI et à l’annexe III.

§ 2. Les statuts I3 et I4 sont maintenus sur la base des résultats des
examens sérologiques prescrits, sur le sang ou sur le lait de citerne selon
les conditions et modalités définies à l’annexe IV, B.2. et C.2.

§ 3. Une dérogation temporaire à la vaccination pour l’acquisition et
le maintien du statut I2 peut être obtenu à condition que les conditions
et modalités visées à l’annexe IV, A.3., soient respectées.

Art. 15. Les statuts peuvent être mentionnés sur le document
d’identification comme prescrit dans l’arrêté royal du 8 août 1997 relatif
à l’identification, l’enregistrement et aux modalités d’application de
l’épidémio-surveillance des bovins.

Art. 16. § 1er. En vue de maintenir la qualification I3 ou I4 de son
troupeau, le responsable ne peut y introduire que des bovins provenant
d’un troupeau de qualification I3 ou I4.

§ 2. Les conditions d’introduction et de réintroduction de bovins dans
un troupeau qualifié I2, I3 ou I4 sont fixées à l’annexe VI.

§ 3. Les conditions particulières de participation de bovins à des
rassemblements sont fixées à l’annexe VII. Les conditions de participa-
tion aux rassemblements visés à l’annexe VII, B, sont fixées par le
Ministre à la date décidée conformément à l’article 12, § 2.

§ 4. L’introduction de bovins issus de troupeaux qualifiés I2 dans les
centres de sélection bovine et les centres d’insémination artificielle
agréés est autorisée moyennant le respect des modalités fixées en
annexe VIII.

CHAPITRE VIII. — Certificats

Art. 17. Le vétérinaire d’exploitation peut, sur base du statut I.B.R.
attribué au troupeau, faire un certificat individuel qui doit toujours
accompagner le document d’identification, comme indiqué dans l’arti-
cle 16 de l’arrêté royal du 8 août 1997 concernant l’identification,
l’enregistrement et les modalités d’application pour la surveillance
épidémiologique des bovins.

Le modèle de ce certificat est défini en annexe IX.

CHAPITRE IX. — Mouvements et mise en pâture

Art. 18. Le Ministre peut soumettre la mise en prairie et les
mouvements des bovins aux exigences particulières de l’annexe V.
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Verhandeling van runderen

Art. 19. De verantwoordelijke van een beslag met I2, I3 of I4 statuut
die een rund verwerft voor de kweek, melkwinning of vetmesting,
moet :

1° van de overdrager de afgifte eisen van het identificatiedocument
zoals bedoeld in artikel 16 van het koninklijk besluit van 8 augus-
tus 1997 betreffende de identificatie, de registratie en de toepassings-
modaliteiten voor de epidemiologische bewaking van de runderen
evenals het individueel getuigschrift zoals bedoeld in artikel 17 van dit
besluit;

2° binnen de 48 uur volgend op de verwerving van het rund, en
onverminderd de bepalingen van artikel 43 van het koninklijk besluit
van 6 december 1978 betreffende de bestrijding van de runderbrucel-
lose, het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 betreffende de
identificatie, de registratie en de toepassingsmodaliteiten voor de
epidemiologische bewaking van de runderen, van artikel 3 van het
koninklijk besluit van 28 februari 1999 houdende bijzondere maatrege-
len van epidemiologisch toezicht op en preventie van aangifteplichtige
runderziekten, en van het artikel 26, § 1er, van het koninklijk besluit van
17 oktober 2002 betreffende de bestrijding van rundertuberculose,
beroep doen op de bedrijfsdierenarts om een klinisch onderzoek uit te
voeren en, in geval van een gekwalificeerd I3 of I4 beslag de
onderzoeken zoals voorgeschreven in bijlage VI, punten 2 en 3, uit te
voeren of in geval van een gekwalificeerd I2 beslag, de in hoofdstuk VI
en in bijlage VI, punt 1, voorgeschreven vaccinaties uit te voeren of te
doen uitvoeren indien er geen begeleidingsovereenkomst werd afge-
sloten met de bedrijfsdierenarts;

3° in geval van een gekwalificeerd I3 of I4 beslag mag de verant-
woordelijke het rund alleen toevoegen aan zijn beslag op voorwaarde
dat de onderzoeken bedoeld in punt 2° negatieve resultaten hebben
gegeven;

4° in geval van een gekwalificeerd I2-beslag mag de verantwoorde-
lijke alleen runderen in zijn beslag binnenbrengen op voorwaarde dat
de vaccinaties bedoeld in punt 2° werden uitgevoerd volgens de
voorwaarden en modaliteiten vastgelegd in hoofdstuk VI en in bij-
lage VI, 1.

Art. 20. De bedrijfsdierenarts bedoeld in artikel 19, 2°, is gehouden,
onverminderd de bepalingen van artikel 43 van het koninklijk besluit
van 6 december 1978 betreffende de bestrijding van de runderbrucel-
lose, het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 betreffende de
identificatie, de registratie en de toepassingsmodaliteiten voor de
epidemiologische bewaking van de runderen, van artikel 3 van het
koninklijk besluit van 28 februari 1999 houdende bijzondere maatrege-
len van epidemiologisch toezicht op en preventie van aangifteplichtige
runderziekten, en van het artikel 26, § 1er, van het koninklijk besluit van
17 oktober 2002 betreffende de bestrijding van rundertuberculose :

1° de geldigheid van de documenten bedoeld in artikel 19, 1° na te
gaan. In geval van vastgestelde onregelmatigheden brengt hij het
Agentschap op de hoogte;

2° binnen de drie dagen volgend op de oproep van de verwerver
over te gaan tot een klinisch onderzoek van het rund evenals het nemen
van de vereiste stalen of het uitvoeren of laten uitvoeren van een
vaccinatie zoals bepaald in artikel 19, 3° en 4°;

3° op zijn verantwoordelijkheid de stalen te laten toekomen voor
analyse in de erkende laboratoria;

4° zodra hij de resultaten van deze analyse ontvangt, ze mee te delen
aan de verwerver.

HOOFDSTUK X. — Vergoedingen aan de bedrijfsdierenarts

Art. 21. In een beslag bevestigd als haard worden de volgende
vergoedingen toegekend aan de bedrijfsdierenarts :

a) een forfaitaire vergoeding van 17,84 EUR voor het eerste bezoek in
een beslag bevestigd als haard;

b) 1,81 EUR per rund waarbij een staal wordt genomen tijdens dit
eerste bezoek, voor zover deze staalname werd uitgevoerd op het
geschikte moment en volgens de onderrichtingen van het Agentschap.

De bedrijfsdierenarts wordt onmiddellijk uitbetaald op voorlegging
van een behoorlijk verantwoorde trimestriële staat, door het Agent-
schap voor waar en echt verklaard.

Commercialisation des bovins

Art. 19. Le responsable d’un troupeau de statut I2, I3 ou I4 qui
acquiert un bovin pour l’élevage, l’exploitation laitière ou l’engraisse-
ment, doit :

1° exiger du cédant la remise du document d’identification visé à
l’article 16 de l’arrêté royal du 8 août 1997 relatif à l’identification,
l’enregistrement et aux modalités d’application de l’épidémio-
surveillance des bovins ainsi que le certificat individuel visé à l’arti-
cle 17 du présent arrêté;

2° faire appel, sans préjudice des dispositions de l’article 43 de
l’arrêté royal du 6 décembre 1978 relatif à la lutte contre la brucellose,
de l’arrêté royal du 8 août 1997 relatif à l’identification, l’enregistrement
et aux modalités d’application de l’épidémiosurveillance des bovins, de
l’article 3 de l’arrêté royal du 28 février 1999 portant des mesures
spéciales en vue de la surveillance épidémiologique et de la prévention
des maladies de bovins à déclaration obligatoire, et de l’article 26, § 1er,
de l’arrêté royal du 17 octobre 2002 relatif à la lutte contre la tuberculose
bovine, endéans les 48 heures qui suivent l’acquisition du bovin, au
vétérinaire d’exploitation afin de faire examiner le bovin et, dans le cas
d’un troupeau qualifié I3 ou I4 de faire procéder aux examens prescrits
selon les modalités fixées à l’annexe VI, points 2 et 3, ou dans le cas d’un
troupeau qualifié I2 procéder aux vaccinations prescrites selon les
modalités fixées au chapitre VI et à l’annexe VI, point 1, ou faire
procéder aux dites vaccinations si aucun contrat de guidance n’a été
signé avec le vétérinaire d’exploitation;

3° dans le cas d’un troupeau qualifié I3 ou I4, le responsable ne peut
introduire ce bovin dans son troupeau qu’à la condition que les
examens visés au point 2° aient donné des résultats négatifs;

4° dans le cas d’un troupeau qualifié I2, le responsable ne peut
introduire ce bovin dans son troupeau qu’à la condition que les
vaccinations visées au point 2° aient été réalisées, selon les conditions et
modalités fixées au chapitre VI et à l’annexe VI, 1.

Art. 20. Sans préjudice des dispositions de l’article 43 de l’arrêté
royal du 6 décembre 1978 relatif à la lutte contre la brucellose, de
l’arrêté royal du 8 août 1997 relatif à l’identification, l’enregistrement et
aux modalités d’application de l’épidémiosurveillance des bovins, de
l’article 3 de l’arrêté royal du 28 février 1999 portant des mesures
spéciales en vue de la surveillance épidémiologique et de la prévention
des maladies de bovins à déclaration obligatoire, et de l’article 26, § 1er,
de l’arrêté royal du 17 octobre 2002 relatif à la lutte contre la tuberculose
bovine, le vétérinaire d’exploitation visé à l’article 19, 2°, est tenu de :

1° contrôler la validité des documents visés à article 19, 1°. Le cas
échéant, il informe l’Agence des irrégularités constatées;

2° procéder à l’examen clinique du bovin endéans les trois jours qui
suivent l’appel de l’acquéreur, et faire les prélèvements exigés ou
procéder ou faire procéder aux vaccinations visées à l’article 19, 3° et 4°;

3° faire parvenir, sous sa responsabilité, les prélèvements au labora-
toire agréé en vue de leur analyse;

4° communiquer, dès réception, les résultats de ces analyses à
l’acquéreur.

CHAPITRE X. — Indemnités au vétérinaire d’exploitation

Art. 21. Dans un troupeau confirmé comme foyer, les indemnités
suivantes sont allouées au vétérinaire d’exploitation :

a) une indemnité forfaitaire de 17,84 EUR pour la première visite
dans un troupeau confirmé comme foyer;

b) 1,81 EUR pour chaque bovin faisant l’objet d’un prélèvement lors
de cette première visite pour autant que ces prélèvements aient été
réalisés au moment opportun et selon les instructions de l’Agence.

Le vétérinaire d’exploitation est payé directement au vu d’un état
trimestriel dûment justifié et certifié exact par l’Agence.
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HOOFDSTUK XI. — Slotbepalingen

Art. 22. De Minister kan de bijlagen van dit besluit wijzigen.

Art. 23. Overgangsbepalingen :

§ 1. Beslagen die reeds langer dan één jaar het I4 statuut verworven
hebben op basis van het koninklijk besluit van 8 augustus 1997
betreffende de kwalificatie van de beslagen inzake de bestrijding van
infectieuze boviene rhinotracheïtis behouden automatisch het I4 sta-
tuut.

§ 2. Beslagen die reeds langer dan één jaar het I3 statuut verworven
hebben op basis van het koninklijk besluit van 8 augustus 1997
betreffende de kwalificatie van de beslagen inzake de bestrijding van
infectieuze boviene rhinotracheïtis behouden automatisch het I3 sta-
tuut.

§ 3. Beslagen die reeds langer dan één jaar het I2 of I1 statuut
verworven hebben op basis van het koninklijk besluit van 8 augus-
tus 1997 betreffende de kwalificatie van de beslagen inzake de
bestrijding van infectieuze boviene rhinotracheïtis krijgen automatisch
het I2 statuut.

Art. 24. Het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 betreffende de
kwalificatie van de veestapel inzake de bestrijding van infectieuze
boviene rhinotracheïtis, wordt opgeheven.

Art. 25. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad,
met uitzondering van de artikelen 15 en 16, § 1 die in werking treden
op een door de Minister te bepalen datum, evenals bijlage VII, A, die
van toepassing wordt vanaf 1 juni 2007.

Art. 26. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, op 22 november 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

ANNEXE Ire

Liste des laboratoires agréés

1. Laboratoire national de référence :

Le Centre d’Etude et de Recherche Vétérinaire et Agrochimique

Groeselenberg 99, 1180 Uccle.

2. Laboratoires agréés pour le diagnostic sérologique et virologique :

2.1 Les laboratoires de l’A.R.S.I.A.

2.2 Les laboratoires de la D.G.Z.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2006 relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

CHAPITRE XI. — Dispositions finales

Art. 22. Le Ministre peut modifier les annexes du présent arrêté.

Art. 23. Dispositions transitoires :

§ 1er. Les troupeaux qualifiés I4 depuis plus d’un an sur base de
l’arrêté royal du 8 août 1997 relatif à la qualification des troupeaux dans
la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine maintiennent auto-
matiquement leur statut I4.

§ 2. Les troupeaux qualifiés I3 depuis plus d’un an sur base de l’arrêté
royal du 8 août 1997 relatif à la qualification des troupeaux dans la lutte
contre la rhinotrachéite infectieuse bovine maintiennent automatique-
ment leur statut I3.

§ 3. Les troupeaux qualifiés I2 ou I1 depuis plus d’un an sur base de
l’arrêté royal du 8 août 1997 relatif à la qualification des troupeaux dans
la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine acquièrent automa-
tiquement le statut I2.

Art. 24. L’arrêté royal du 8 août 1997 relatif à la qualification des
troupeaux dans la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine, est
abrogé.

Art. 25. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge, à l’exception des articles 15 et 16, § 1er qui entrent en
vigueur à la date fixée par le Ministre ainsi que l’annnexe VII, A, qui est
d’application à partir du 1er juin 2007.

Art. 26. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 novembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE
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ANNEXE II

Epreuves biologiques

a. Epreuves sérologiques sur sérum

1. Séro-neutralisation

2. Test ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE)

3. Tests ELISA de détection d’anticorps autres que ceux dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB)

b. Epreuves sérologiques sur lait de citerne

1. Test ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE)

2. Tests ELISA de détection d’anticorps autres que ceux dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB)

c. Epreuves virologiques sur mucus nasal, mucus vaginal, sang, lait, organes ou prélèvement préputial

1. Culture virale

2. Réaction de polymérisation en chaîne

3. Immunofluorescence

4. Test ELISA de détection d’antigène(s)

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2006 relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

ANNEXE III

Vaccination

1. Rapport

Toutes les vaccinations, exécutées dans le cadre de cet arrêté, doivent être consignées dans un rapport de
vaccination.

Ce rapport de vaccination doit comporter au minimum les informations suivantes :

- les données du troupeau

- numéro de troupeau, adresse du troupeau

- nom, adresse du responsable

- le numéro d’identification Sanitel de chaque animal vacciné

- la date de vaccination de chaque animal

- la dénomination du vaccin utilisé

- l’identité et la signature de la personne qui a vacciné, soit le vétérinaire d’exploitation, soit le responsable.

Le(s) numéro(s) du D.A.F doit (doivent) figurer sur le rapport de vaccination.

Le rapport de vaccination doit être transmis à l’association agréée tous les quatre mois.

Si une copie lisible du document D.A.F. est annexée et agrafée au rapport de vaccination, les données de la
vaccination disponibles sur cette copie ne doivent pas être reprises sur le rapport de vaccination.

Si une copie lisible du registre tel que visé à l’article 11, § 7, d), est annexée et agrafée au rapport de vaccination,
les données de la vaccination disponibles sur cette copie, ne doivent pas être reprises sur le rapport de vaccination.

2. Protocoles

2.1 Un bovin primo-vacciné est un bovin ayant reçu, selon les recommandations du fabricant, soit une dose unique,
soit une double dose du vaccin contre l’I.B.R. dans un intervalle de minimum 21 jours à maximum 35 jours. L’âge de
ce bovin lors de la première injection devant être suffisant selon les recommandations du fabricant pour ne pas
nécessiter une dose de rappel endéans les 6 mois qui suivent la dernière injection.

2.2 Un bovin hyper-immunisé est un bovin préalablement primo-vacciné, ayant reçu au minimum 1 dose de rappel
de vaccin contre l’I.B.R. dans un intervalle de minimum 4 mois à maximum 7 mois qui suivent la précédente
administration et qui reçoit les rappels prescrits de vaccin IBR.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2006 relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE
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ANNEXE IV

Qualification du troupeau

A. Modalités d’acquisition et de maintien du statut I2

A.1. Acquisition

Le statut I2 est acquis dès que tous les bovins de plus de 8 mois sont primo-vaccinés et que tous les bovins de plus
de 15 mois sont hyper-immunisés.

A.2. Maintien

Le statut I2 est maintenu tant que tous les bovins de plus de 8 mois sont primo-vaccinés et que tous les bovins de
plus de 15 mois sont hyper-immunisés.

A.3. Dérogation à la vaccination

Une dérogation à la vaccination de tout le cheptel peut être accordée pour une durée maximale de 12 mois, si

a. un bilan sérologique effectué sur tous les animaux âgés de plus de 12 mois présents dans le troupeau démontre
que la proportion de séropositifs vis-à-vis de la glycoprotéine E ne dépasse pas 10 % de cet effectif;

et

b. tous les bovins de plus de 15 mois, qui sont restés au moins 6 mois dans l’exploitation et séropositifs

vis-à-vis de la glycoprotéine E, sont hyper-immunisés.

B. Modalités d’acquisition et de maintien du statut I3

B.1. Acquisition

Le statut I3 peut être acquis moyennant deux bilans sérologiques espacés de minimum 5 à maximum 7 mois,
effectués sur tous les animaux âgés de plus de 12 mois présents dans le troupeau.

Tous les tests ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE) réalisés sur les sera
individuels ou sur des pools de SERA doivent être négatifs. Le laboratoire de référence fixe le nombre maximum de sera
constituant les pools.

B.2. Maintien

Le statut I3 peut être maintenu moyennant l’application d’un des deux programmes de dépistage suivants,

a. annuellement : 1 test ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE) effectué sur un
nombre déterminé d’échantillons prélevés de manière aléatoire sur l’effectif des animaux de plus de 12 mois;

b. annuellement : 6 tests ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE) sur le lait de
citerne, effectués à minimum 7 et maximum 9 semaines d’intervalle, complétés par 1 test ELISA de détection d’anticorps
dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE) effectué sur un nombre déterminé d’échantillons prélevés de manière
aléatoire sur l’effectif des animaux de plus de 12 mois non producteurs de lait ou dont la production laitière n’est pas
mélangée à celle du reste du troupeau.

En cas d’échantillonnage aléatoire dans un effectif donné tel que prévu aux points a et b,

- le nombre d’échantillons à prélever dépend du nombre total de bovins présents dans le troupeau selon la table
ci-dessous;

- l’identité des animaux à prélever est fixée par l’association agréée.

Tous les tests ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE) réalisés sur des sera
individuels ou sur des pools de SERA doivent être négatifs. Le laboratoire de référence détermine le nombre maximum
de sera à partir duquel les pools peuvent être établis.

C. Modalités d’acquisition et de maintien du statut I4

C.1. Acquisition

Le statut I4 peut être acquis moyennant deux bilans sérologiques espacés de minimum 5 à maximum 7 mois,
effectués sur tous les animaux âgés de plus de 12 mois présents dans le troupeau.

Tous les tests ELISA de détection d’anticorps autres que ceux dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB) réalisés
sur les sera individuels ou sur des pools de sera doivent être négatifs. Le laboratoire de référence fixe le nombre
maximum de sera constituant les pools.

C.2. Maintien

Le statut I4 peut être maintenu moyennant l’application d’un des deux programmes de dépistage suivants :

a. annuellement : 1 test mettant en évidence une réaction sérologique envers toute protéine antigénique du virus
I.B.R. autre que la glycoprotéine E effectué sur un nombre déterminé d’échantillons prélevés de manière aléatoire sur
l’effectif des animaux de plus de 12 mois;

b. annuellement : 6 tests ELISA de détection d’anticorps autres que ceux dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA
gB) sur lait de citerne, effectués à minimum 7 et maximum 9 semaines d’intervalle, et 1 test ELISA de détection
d’anticorps autres que ceux dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB) mettant en évidence une réaction sérologique
envers toute protéine antigénique du virus I.B.R. effectué sur un nombre déterminé d’échantillons prélevés de manière
aléatoire sur l’effectif des animaux de plus de 12 mois non producteurs de lait ou dont la production laitière n’est pas
mélangée à celle du reste du troupeau.

En cas d’échantillonnage aléatoire dans un effectif donné tel que prévu aux points a et b,

- le nombre d’échantillons à prélever dépend du nombre total de bovins présents dans le troupeau selon la table
ci-dessous;

- l’identité des animaux à prélever est fixée par l’association agréée.

Tous les tests ELISA de détection d’anticorps autres que ceux dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB) réalisés
sur les sera individuels ou sur des pools de SERA doivent être négatifs. Le laboratoire de référence fixe le nombre
maximum de sera constituant les pools.
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TABLE D’ECHANTILLONNAGE

Taille échantillonnage

Statut I3 Statut I4

Nombre total de bovins présents
dans le troupeau test ELISA gE test ELISA autre que gE

> = 200 26 21

[70-199] 25 19

[50-69] 23 18

[30-49] 22 17

[20-29] 18 16

[15-19] tous tous jusqu’à 16

[1-14] tous tous

Prévalence 15 % Intervalle de confiance 95 %
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2006 relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine,

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

ANNEXE V

Conditions et modalités de mise en prairie

Conditions et modalités de mise en prairie des bovins appartenant aux troupeaux qualifiés I3 et I4 :
1. Le responsable est tenu de prendre les mesures nécessaires, selon les instructions de l’Agence, en vue d’éviter

les contacts entre ses bovins et ceux appartenant aux troupeaux de statut inférieur.
2. A cet effet, les responsables sanitaires des troupeaux qualifiés I3 ou I4 sont autorisés à obtenir sur base des

données et de la situation des troupeaux en contacts et des troupeaux voisins via l’U.P.C. ou via les associations agréées,
le statut I.B.R. des troupeaux faisant pâturer des bovins dans les parcelles mitoyennes aux leurs.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2006 relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine,

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

ANNEXE VI

Conditions d’introduction et de réintroduction de bovin(s) dans un troupeau qualifié

1. Modalités d’introduction de bovin(s) dans un troupeau qualifié I2
1.1 Lors de l’introduction d’un ou de plusieurs bovins âgés de plus de 3 mois, ceux-ci doivent subir un protocole

de primo-vaccination.
1.2 Dans le cas d’un troupeau qualifié I2 mais ayant obtenu une dérogation à la vaccination, les modalités prescrites

pour les troupeaux qualifiés I3 sont d’application.
2. Modalités d’introduction de bovin(s) dans un troupeau qualifié I3
2.1 Lors de l’introduction d’un ou plusieurs bovins, provenant de troupeaux qualifiés I3 ou I4 et n’ayant eu aucun

contact avec des bovins issus de troupeaux de qualification inférieure,
a. un échantillon de sang doit être prélevé par le vétérinaire d’exploitation dans les 5 jours qui suivent

l’introduction;
b. dans l’attente des résultats des examens sérologiques, le(s) bovin(s) acheté(s) ne peut (peuvent) entrer en contact

avec le reste du troupeau.
2.2 Dans tous les autres cas d’introduction d’un ou de plusieurs bovins,
a. un échantillon de sang doit être prélevé par le vétérinaire d’exploitation dans les 5 jours qui suivent

l’introduction;
b. un deuxième échantillon de sang doit être prélevé par le vétérinaire d’exploitation minimum 28 jours et

maximum 40 jours après l’introduction;
c. dans l’attente des résultats des 2 examens sérologiques, le(s) bovin(s) acheté(s) ne peut (peuvent) entrer en

contact avec le reste du troupeau.
2.3 Le(s) échantillon(s) doit(vent) parvenir dans un des laboratoires agréés endéans maximum les 8 jours de leur

prélèvement. Ces échantillons doivent être stockés dans des conditions de conservation idéales, définies par le
laboratoire agréé qui réalise l’analyse.

2.4 Le test ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE) est appliqué aux sera
individuels ou à des pools de SERA. Le laboratoire de référence fixe le nombre maximum de sera constituant les pools.
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2.5 Seuls les bovins séronégatifs vis-à-vis de la glycoprotéine E du virus I.B.R. peuvent être introduits dans le
troupeau.

3. Modalités d’introduction de bovin(s) dans un troupeau qualifié I4
3.1 Lors de l’introduction d’un ou plusieurs bovins provenant de troupeaux qualifiés I3 ou I4 et n’ayant eu aucun

contact avec des bovins issus de troupeaux de qualification inférieure,
a. un échantillon de sang doit être prélevé par le vétérinaire d’exploitation dans les 5 jours qui suivent

l’introduction;
b. dans l’attente des résultats des examens sérologiques, le(s) bovin(s) acheté(s) ne peut (peuvent) entrer en contact

avec le reste du troupeau.
3.2 Dans tous les autres cas d’introduction d’un ou de plusieurs bovins,
a. un échantillon de sang doit être prélevé par le vétérinaire d’exploitation dans les 5 jours qui suivent

l’introduction;
b. un deuxième échantillon de sang doit être prélevé par le vétérinaire d’exploitation minimum 28 jours et

maximum 40 jours après l’introduction;
c. dans l’attente des résultats des 2 examens sérologiques, le(s) bovins acheté(s) ne peut (peuvent) entrer en contact

avec le reste du troupeau.
3.3 Un test mettant en évidence une réaction sérologique envers toute protéine antigénique du virus I.B.R. autre

que la glycoprotéine E est appliqué aux sera individuels ou à des pools de SERA. Le laboratoire de référence fixe le
nombre maximum de sera constituant les pools.

3.4 Seuls les bovins séronégatifs à ce test peuvent être introduits dans le troupeau.
4. Modalités de réintroduction de bovin(s) dans un troupeau qualifié I2
4.1 Dans le cas d’un troupeau qualifié I2 mais ayant obtenu une dérogation à la vaccination, les modalités prescrites

pour les troupeaux qualifiés I3 sont d’application.
5. Modalités de réintroduction de bovin(s) dans un troupeau qualifié I3
5.1 Lors de la réintroduction d’un ou plusieurs bovins,
a. un échantillon de sang doit être prélevé par le vétérinaire d’exploitation minimum 28 jours et maximum 40 jours

après la réintroduction;
b. le(s) échantillon(s) doit(vent) parvenir dans un des laboratoires agréés endéans maximum les 8 jours du

prélèvement. Ces échantillons doivent être stockés dans des conditions de conservation idéales, définies par le
laboratoire agréé qui réalise l’analyse;

c. un test ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE) est réalisé.
5.2 Dans l’attente des résultats des examens sérologiques, le(s) bovin(s) réintroduit(s) ne peut(vent) entrer en

contact avec le reste du troupeau.
5.3 Seuls les bovins qui ont réagi négativement à ce test peuvent être réintroduits dans le troupeau.
6. Modalités de réintroduction de bovin(s) dans un troupeau qualifié I4
6.1 Lors de la réintroduction d’un ou plusieurs bovins,
a. un échantillon de sang doit être prélevé par le vétérinaire d’exploitation minimum 28 jours et maximum 40 jours

après la réintroduction;
b. le(s) échantillon(s) doit(vent) parvenir dans un des laboratoires agréés endéans maximum les 8 jours du

prélèvement. Ces échantillons doivent être stockés dans des conditions de conservation idéales, définies par le
laboratoire agréé qui réalise l’analyse.

c. un test mettant en évidence une réaction sérologique envers toute protéine antigénique du virus I.B.R. autre que
la glycoprotéine E est appliqué.

6.2. Dans l’attente des résultats des examens sérologiques, le(s) bovin(s) réintroduit(s) ne peut(vent) entrer en
contact avec le reste du troupeau.

6.3. Seuls les bovins qui ont réagi négativement à ce test peuvent être réintroduits dans le troupeau.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2006 relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

ANNEXE VII

Modalités de participation à des rassemblements

A. Participation des bovins de races pures à des ventes, manifestations à caractère culturel, concours,
expositions, démonstrations, expertises et bourses

1. Seuls les troupeaux qualifiés I3 ou I4 peuvent participer
Les modalités de participation sont les suivantes :
a. une prise de sang doit être réalisée par le vétérinaire d’exploitation dans les 30 jours précédant le rassemblement;
b. le(s) échantillon(s) doit (doivent) parvenir dans un des laboratoires agréés endéans maximum les 8 jours du

prélèvement. Ces échantillons doivent être stockés dans des conditions de conservation idéales, définies par le
laboratoire agréé qui réalise l’analyse;

c. le laboratoire agréé réalise un test ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gE)
et un test ELISA de détection d’anticorps autres que ceux dirigés contre la glycoprotéine E, (ELISA gB).

2. Seuls les bovins présentant une réaction négative au test ELISA de détection d’anticorps dirigés contre la
glycoprotéine E (ELISA gE) sont autorisés à participer au rassemblement.

3. Les bovins présentant un résultat sérologique non négatif au test ELISA de détection d’anticorps autres que ceux
dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB) doivent recevoir une dose de rappel de vaccin contre l’I.B.R. administrée
par le vétérinaire d’exploitation. Le délai entre l’administration du vaccin et la participation au rassemblement ne peut
être inférieur à 10 jours ni être supérieur à 30 jours.
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4. Durant les 5 ans qui suivent la publication au Moniteur belge du présent arrêté, en dérogation au point 1 et
moyennant le respect des prescriptions des points 2 à 3, la participation aux rassemblements est autorisée pour les
bovins issus des troupeaux qualifiés I2.

B. Participation de bovins à d’autres rassemblements que ceux mentionnés sous A
Conditions à fixer conformément à l’article 16, § 3.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2006 relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

ANNEXE VIII

Procédure d’introduction d’un bovin issu d’un troupeau I2 ou I3 dans un centre de sélection bovine (C.S.B.)
ou un centre d’insémination artificielle (C.I.A.)

1. Procédure d’introduction d’un bovin issu d’un troupeau I3 dans un C.S.B.
En application de l’article 3 de l’arrêté royal du 9 décembre 1992 portant des dispositions zootechniques et de

police sanitaire vétérinaire concernant la production, le traitement, le stockage, l’usage, les échanges intracommunautai-
res et l’importation du sperme de bovin, l’introduction dans un C.S.B. agréé d’animaux issus de troupeaux I3 est
autorisée moyennant le respect des garanties additionnelles suivantes :

les animaux doivent avoir présenté une réaction négative au test ELISA de détection d’anticorps autres que ceux
dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB) réalisé sur un échantillon de sang prélevé entre le 3e et le 28e jour de vie.

2. Procédure d’introduction d’un bovin issu d’un troupeau I2 dans un C.S.B.
En application de l’article 3 de l’arrêté royal du 9 décembre 1992 portant des dispositions zootechniques et de

police sanitaire vétérinaire concernant la production, le traitement, le stockage, l’usage, les échanges intracommunautai-
res et l’importation du sperme de bovin, l’introduction dans un C.S.B. agréé d’animaux issus de troupeaux I2 est
autorisée moyennant le respect des garanties additionnelles suivantes :

a. les animaux doivent avoir présenté une réaction négative au test ELISA de détection d’anticorps autres que ceux
dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB) réalisé sur un échantillon de sang prélevé entre le 3e et le 28e jour de vie;

b. à l’issue de la période de quarantaine de minimum 21 jours à maximum 30 jours, les animaux doivent rester
isolés du reste du troupeau dans des locaux de post-quarantaine pour une durée de minimum 21 jours à maximum
30 jours;

c. à l’issue de la période de post-quarantaine, les animaux devront présenter une réaction négative au test ELISA
de détection d’anticorps autres que ceux dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB) avant d’être introduits dans le
troupeau.

3. Procédure d’introduction d’un bovin issu d’un troupeau I2 dans un C.I.A.
En application de l’article 3 de l’arrêté royal du 9 décembre 1992 portant des dispositions zootechniques et de

police sanitaire vétérinaire concernant la production, le traitement, le stockage, l’usage, les échanges intracommunautai-
res et l’importation du sperme de bovin, l’introduction dans un C.I.A. agréé d’animaux issus de troupeaux I2 est
autorisée moyennant le respect des garanties additionnelles suivantes :

a. les animaux doivent avoir présenté une réaction négative au test ELISA de détection d’anticorps autres que ceux
dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB) réalisé dans le troupeau d’origine dans les 30 jours précédant l’introduction
au C.I.A.;

b. à l’issue de la période de quarantaine de minimum 21 jours à maximum 30 jours, les animaux doivent rester
isolés du reste du troupeau dans des locaux de post-quarantaine pour une durée de minimum 21 jours à maximum
30 jours;

c. à l’issue de la période de post-quarantaine, les animaux devront présenter une réaction négative au test ELISA
de détection d’anticorps autres que ceux dirigés contre la glycoprotéine E (ELISA gB) avant d’être introduits dans le
troupeau.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2006 relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

ANNEXE IX

Certificat I.B.R.

Certificat I.B.R. individuel

Je sous-signé,
Nom ...............................................................................................................................................................................................
Adresse : ........................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
N° attribué par l’Ordre des Médecins vétérinaires ........................................................
en qualité de : M vétérinaire d’exploitation

M vétérinaire d’exploitation suppléant
du troupeau N° ……………………………………………………
dont est issu le bovin identifié sous le N° ................................... (identification complète de la marque auriculaire)
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certifie que le bovin ci-dessus
M provient d’un troupeau officiellement indemne de rhinotrachéite infectieuse bovine (I.B.R.) conformément au

statut I4
M provient d’un troupeau indemne de rhinotrachéite infectieuse bovine (I.B.R.) conformément au statut I3
M provient d’un troupeau vacciné de manière systématique et répétée contre l’I.B.R. conformément au statut I2
Fait à .................................................................. le .................................................................. (Durée de validité : 15 jours)
Signature
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 novembre 2006 relatif à la lutte contre la rhinotrachéite infectieuse bovine.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

BIJLAGE I

Lijst van de erkende laboratoria

1. Nationaal referentielaboratorium :
Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie
Groeselenberg 99,
1180 Ukkel
2. Erkende laboratoria voor serologische en virologische diagnose :
2.1. De laboratoria van A.R.S.I.A.
2.2. De laboratoria van D.G.Z.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2006 betreffende de bestrijding van infectieuze

boviene rhinotracheïtis,

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE II

De biologische proeven

a. Serologische onderzoeken op het serum
1. Seroneutralisatie
2. ELISA-test voor de detectie van antilichamen gericht tegen het glycoproteïne E
(ELISA gE)
3. ELISA-testen voor de detectie van antilichamen andere dan deze gericht tegen het glycoproteïne E (ELISA gB)
b. Serologische onderzoeken op tankmelk
1. ELISA - test voor de detectie van antilichamen gericht tegen het glycoproteïne E
(ELISA gE)
2. ELISA-testen voor de detectie van antilichamen andere dan deze gericht tegen het glycoproteïne E (ELISA gB)
c. Virologische onderzoeken op nasale of vaginale excreties, bloed, melk, organen of een preputiaal monster
1. Virus cultuur
2. Polymerase kettingreactie
3. Immunofluorescentie
4. ELISA-test voor de detectie van antigen(en)
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2006 betreffende de bestrijding van infectieuze

boviene rhinotracheïtis.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE III

Vaccinatie

1. Rapport
Alle vaccinaties, uitgevoerd in het kader van dit besluit, dienen vermeld te worden op het vaccinatierapport.
Dit vaccinatierapport moet minimaal de volgende informatie bevatten :
- de gegevens van het beslag
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- beslagnummer, beslagadres
- naam, adres verantwoordelijke

- het Sanitel-identificatienummer van elk gevaccineerd dier
- de datum van vaccinatie van elk dier
- de naam van het gebruikte vaccin
- de identiteit en de handtekening van de persoon die de vaccinatie heeft uitgevoerd, ofwel de bedrijfsdierenarts,

ofwel de verantwoordelijke.
Het/de nummer(s) van het/de T.V.D.(en) dient(en) vermeld te worden op het vaccinatierapport.
Het vaccinatierapport dient te worden overgemaakt aan de erkende vereniging elke vier maanden.
Indien een leesbare kopie van het T.V.D-document bij het vaccinatierapport wordt gevoegd en mits aanhechting,

moeten de gegevens over de vaccinatie, beschikbaar op deze kopie, niet worden hernomen op het vaccinatierapport.
Indien een leesbare kopie van het register zoals bedoeld in artikel 11, § 7, d), bij het vaccinatierapport wordt

gevoegd en mits aanhechting, moeten de gegevens over de vaccinatie, beschikbaar op deze kopie, niet worden
hernomen op het vaccinatierapport.

2. Protocols
2.1. Een primo-gevaccineerd rund is een rund dat, volgens de aanbevelingen van de fabrikant, ofwel een enkele

dosis ofwel een dubbele dosis vaccin tegen I.B.R. heeft toegediend gekregen met een interval van minimum 21 en
maximum 35 dagen. De leeftijd van het rund op het moment van de eerste injectie moet voldoen om, volgens de
aanbevelingen van de fabrikant, geen herhalingsvaccinatie te moeten toedienen binnen de 6 maanden die volgen op de
laatste injectie.

2.2. Een hyper-geïmmuniseerd rund is een reeds primo-gevaccineerd rund dat minimum 1 dosis herhalingsvaccin
tegen I.B.R. heeft toegediend gekregen binnen een interval van minimum 4 en maximum 7 maanden die volgen op de
voorgaande toediening en dat de voorgeschreven herhalingsvaccins tegen IBR krijgt toegediend.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2006 betreffende de bestrijding van infectieuze
boviene rhinotracheïtis.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE IV

Kwalificatie van het beslag

A. Modaliteiten voor het verwerven en het behoud van het I2-statuut
A.1. Verwerven
Het statuut I2 wordt verworven indien alle runderen ouder dan 8 maanden zijn geprimovaccineerd en indien alle

runderen ouder dan 15 maanden zijn gehyperimmuniseerd.
A.2. Behoud
Het statuut I2 blijft behouden zolang dat alle runderen ouder dan 8 maanden worden geprimovaccineerd en indien

alle runderen ouder dan 15 maanden worden gehyperimmuniseerd.
A.3. Derogatie van de vaccinatie
Een derogatie van de vaccinatie voor het volledige beslag kan voor een maximumduur van 12 maanden worden

toegekend, indien
a. een serologische balans opgemaakt voor alle runderen aanwezig in het beslag en ouder dan 12 maanden, uitwijst

dat het percentage seropositieve dieren met betrekking tot het glycoproteïne E niet hoger ligt dan 10 %;
en
b. alle runderen, ouder dan 15 maanden, die minimum 6 maanden in het bedrijf verbleven hebben en seropositief

zijn ten opzicht van het glycoproteïne E, gehyperimmuniseerd zijn.
B. Modaliteiten voor het verwerven en het behoud van het I3-statuut
B.1. Verwerven
Het statuut I3 kan worden verworven aan de hand van twee serologische onderzoeken uitgevoerd met een interval

van minimum 5 en maximum 7 maanden en uitgevoerd op alle runderen van het beslag ouder dan 12 maanden.
Alle ELISA-tests voor de detectie van antilichamen gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gE) uitgevoerd op

individuele sera of op pools van SERA moeten negatief zijn. Het referentielaboratorium legt het maximum aantal sera
vast waaruit de pools kunnen zijn opgebouwd.

B.2. Behoud
Het statuut I3 kan worden behouden indien één van de twee volgende opsporingsprogramma’s wordt toegepast :
a. jaarlijks : 1 ELISA-test voor de detectie van antilichamen gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gE) uitgevoerd

op een bepaald aantal stalen, steekproefsgewijs genomen, bij het aantal van dieren ouder dan 12 maanden;
b. jaarlijks : 6 ELISA-tests voor de detectie van antilichamen gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gE) op tankmelk,

uitgevoerd met een interval van minimum 7 en maximum 9 weken en vervolledigd met 1 ELISA-test voor de detectie
van antilichamen gericht gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gE) uitgevoerd op een bepaald aantal stalen,
steekproefsgewijs genomen, bij de dieren ouder dan 12 maanden niet in melkproductie of waarbij de melkproductie
niet wordt gemengd met deze van de rest van het beslag.

In geval van een steekproefsgewijze bemonstering op een gegeven aantal zoals voorzien in punten a en b,
- is het aantal te nemen stalen afhankelijk van het totaal aantal runderen op het beslag aanwezig zoals bepaald in

de tabel onderaan;
- wordt de identiteit van de dieren die moeten worden bemonsterd bepaald door de erkende vereniging.
Alle ELISA-tests voor de detectie van antilichamen gericht tegen het glycoproteïne E (ELISA gE) uitgevoerd op

individuele sera of op pools van SERA moeten negatief zijn. Het referentielaboratorium legt het maximum aantal sera
vast waaruit de pools kunnen zijn opgebouwd.
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C. Modaliteiten voor het verwerven en het behoud van het I4-statuut :

C.1. Verwerven

Het statuut I4 kan worden verworven aan de hand van twee serologische onderzoeken uitgevoerd met een interval
van minimum 5 en maximum 7 maanden en uitgevoerd op alle runderen van het beslag ouder dan 12 maanden.

Alle ELISA-tests voor de detectie van antilichamen andere dan deze gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gB)
uitgevoerd op individuele sera of op pools van SERA moeten negatief zijn. Het referentielaboratorium legt het
maximum aantal sera vast waaruit de pools kunnen zijn opgebouwd.

C.2. Behoud

Het statuut I4 kan worden behouden indien één van de twee volgende opsporingsprogramma’s wordt toegepast :

a. jaarlijks : 1 test die een serologische reactie vertoont tegen elk antigen van het I.B.R.-virus, behalve het
glycoproteïne E uitgevoerd op een bepaald aantal stalen, steekproefsgewijs genomen, op de dieren ouder dan
12 maanden;

b. jaarlijks : 6 ELISA-tests voor de detectie van antilichamen andere dan deze gericht tegen glycoproteïne E
(ELISA gB) op tankmelk, uitgevoerd met een interval van minimum 7 en maximum 9 weken, en 1 ELISA-test voor de
detectie van antilichamen andere dan deze gericht tegen elk antigenisch eiwit van het I.B.R.-virus (ELISA gB)
uitgevoerd op een bepaald aantal stalen, steekproefsgewijs genomen, bij de dieren ouder dan 12 maanden en niet in
melkproductie of waarbij de melkproductie niet wordt gemengd met deze van de rest van het beslag.

In geval van een steekproefsgewijze bemonstering op een gegeven aantal zoals voorzien in punten a en b,

- is het aantal te nemen stalen afhankelijk van het totaal aantal runderen op het beslag aanwezig zoals bepaald in
de tabel onderaan;

- wordt de identiteit van de dieren die moeten worden bemonsterd bepaald door de erkende vereniging.

Alle ELISA-tests voor de detectie van antilichamen andere dan deze gericht tegen het glycoproteïne E (ELISA gB)
uitgevoerd op individuele sera of op pools van SERA moeten negatief zijn. Het referentielaboratorium legt het
maximum aantal sera vast waaruit de pools kunnen zijn opgebouwd.

STAALNAMETABEL

Staalname tabel

I3 statuut I4 statuut

Totaal aantal runderen
in het beslag aanwezig gE-ELISA-test ELISA-test andere dan de gE

>= 200 26 21

[70-199] 25 19

[50-69] 23 18

[30-49] 22 17

[20-29] 18 16

[15-19] allen allen tot 16

[1-14] allen allen

Prevalentie 15 %, betrouwbaarheidsinterval 95 %
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2006 betreffende de bestrijding van infectieuze

boviene rhinotracheïtis.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE
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BIJLAGE V

Voorwaarden en modaliteiten voor het toelaten van de runderen op de weide

Voorwaarden en modaliteiten voor het toelaten van runderen afkomstig van I3 en I4 gekwalificeerde beslagen
op de weide :

1. De verantwoordelijke dient de nodige maatregelen te nemen, volgens de instructies van het Agentschap, om
contacten tussen zijn runderen en die van beslagen met een lager statuut te vermijden.

2. Met het oog hierop kunnen de verantwoordelijken van gekwalificeerde I3 of I4 beslagen, op basis van de
gegevens en de ligging van de contact- en buurbeslagen, via de P.C.E. of via de erkende verenigingen het I.B.R.-statuut
opvragen van het beslag waartoe de runderen, die grazen in de weide grenzend aan hun weiden, behoren.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2006 betreffende de bestrijding van infectieuze
boviene rhinotracheïtis.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE VI

Voorwaarden voor introductie en herintroductie van runder(en) in een gekwalificeerd beslag

1. Modaliteiten voor de introductie van runder(en) in een I2 gekwalificeerd beslag
1.1. Bij introductie van één of meerdere runderen ouder dan 3 maanden, moeten deze een protocol van

primo-vaccinatie toegediend krijgen.
1.2 Voor een I2 gekwalificeerd beslag met derogatie voor vaccinatie zijn de modaliteiten, zoals
voorgeschreven voor de I3 gekwalificeerde beslagen, van toepassing.
2. Modaliteiten voor introductie van runder(en) in een I3 gekwalificeerd beslag
2.1 Bij de introductie van één of meerdere runderen afkomstig van I3 of I4 gekwalificeerde beslagen en welke geen

contact hebben gehad met runderen afkomstig van beslagen met een lagere gezondheidsstatus,
a. dient de bedrijfsdierenarts een bloedstaal af te nemen binnen de 5 dagen na zijn introductie;
b. in afwachting van het resultaat van het serologisch onderzoek mag (mogen) het (de) aangekochte rund(eren) niet

in contact komen met de rest van het beslag.
2.2 In andere gevallen van introductie van één of meerdere runderen,
a. dient de bedrijfsdierenarts een bloedstaal af te nemen binnen de 5 dagen na zijn introductie;
b. dient de bedrijfsdierenarts een tweede bloedstaal af te nemen minimum 28 dagen en maximum 40 dagen na de

introductie;
c. In afwachting van de resultaten van de twee serologische onderzoeken mag (mogen) het (de) aangekochte

rund(eren) niet in contact komen met de rest van het beslag.
2.3 Het (De) bloedstaal(stalen) dient (dienen) binnen maximum 8 dagen volgend op de afname toe te komen in één

van de erkende laboratoria. Deze stalen dienen te worden bewaard in door het erkende laboratorium dat de analyse
uitvoert vastgelegde ideale omstandigheden.

2.4. De ELISA-test voor de detectie van antilichamen gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gE) wordt uitgevoerd
op de individuele sera of een pool van SERA. Het referentielaboratorium bepaalt het maximum aantal stalen waaruit
de pools bestaan.

2.5. Alleen de runderen die seronegatief reageren ten opzichte van het glycoproteïne E van I.B.R.-virus mogen in
het beslag worden binnengebracht.

3. Modaliteiten voor introductie van runder(en) in een I4 gekwalificeerd beslag
3.1 Bij de introductie van één of meerdere runderen afkomstig van I3 of I4 gekwalificeerde beslagen en welke geen

contact hebben gehad met runderen afkomstig van beslagen met een lagere gezondheidsstatus,
a. dient de bedrijfsdierenarts een bloedstaal af te nemen binnen de 5 dagen na zijn introductie;
b. in afwachting van het resultaat van het serologisch onderzoek mag (mogen) het (de) aangekochte rund(eren) niet

in contact komen met de rest van het beslag.
3.2. In alle andere gevallen van introductie van één of meerdere runderen,
a. dient de bedrijfsdierenarts een bloedstaal af te nemen binnen de 5 dagen na zijn introductie;
b. dient de bedrijfsdierenarts een tweede bloedstaal af te nemen minimum 28 dagen en maximum 40 dagen na de

introductie;
c. in afwachting van de resultaten van de twee serologische onderzoeken mag (mogen) het (de) aangekochte

rund(eren) niet in contact komen met de rest van het beslag.
3.3. Een test die een serologische reactie vertoont tegen elk antigen van het I.B.R.-virus, behalve het glycopro-

teïne E wordt uitgevoerd op de individuele sera of de pools met SERA. Het referentielaboratorium bepaalt het
maximum aantal stalen waaruit de pools bestaan.

3.4 Alleen de runderen die seronegatief reageren op deze test mogen in het beslag worden binnengebracht.
4. Modaliteiten voor de herintroductie van runder(en) in een gekwalificeerd I2 beslag
4.1 Voor een gekwalificeerd I2-beslag met derogatie voor vaccinatie zijn de modaliteiten, zoals voorgeschreven

voor de I3 gekwalificeerde beslagen, van toepassing.
5. Modaliteiten voor herintroductie van runder(en) in een gekwalificeerd I3 beslag
5.1 Bij de herintroductie van één of meerdere runderen,
a. dient de bedrijfsdierenarts een bloedstaal af te nemen minimum 28 dagen en maximum 40 dagen na de

introductie;
b. de bloedstalen dienen binnen maximum 8 dagen volgend op de afname toe te komen in één van de erkende

laboratoria. Deze stalen dienen te worden bewaard in door het erkende laboratorium dat de analyse uitvoert
vastgelegde ideale omstandigheden.
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c. men voert een ELISA-test voor de detectie van antilichamen gericht tegen het glycoproteïne E (ELISA gE) uit.
5.2 In afwachting van de resultaten van de serologische onderzoeken mogen (mag) de (het) runder(en) voor

herintroductie niet in contact komen met de rest van het beslag.
5.3 Alleen de runderen die seronegatief reageren op deze test mogen in het beslag worden geherintroduceerd.
6. Modaliteiten voor herintroductie van runder(en) in een gekwalificeerd I4 beslag
6.1. Bij de herintroductie van één of meerdere runderen,
a. dient de bedrijfsdierenarts een bloedstaal af te nemen minimum 28 dagen en maximum 40 dagen na de

herintroductie;
b. de bloedstalen dienen binnen maximum 8 dagen volgend op de afname toe te komen in één van de erkende

laboratoria. Deze stalen dienen te worden bewaard in door het erkende laboratorium dat de analyse uitvoert
vastgelegde ideale omstandigheden.

c. men voert een test uit die een serologische reactie vertoont tegen elk antigen van het I.B.R.-virus behalve het
glycoproteïne E.

6.2 In afwachting van de resultaten van de serologische onderzoeken mogen (mag) de (het) runder(en) voor
herintroductie niet in contact komen met de rest van het beslag.

6.3 Alleen de runderen die seronegatief reageren op deze test mogen in het beslag worden geherintroduceerd.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2006 betreffende de bestrijding van infectieuze

boviene rhinotracheïtis.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE VII

Modaliteiten voor deelname aan verzamelingen

A. Deelname van zuivere runderrassen aan veilingen, manifestaties van culturele aard, prijskampen,
tentoonstellingen, demonstraties, keuringen en beurzen

1. Alleen I3 of I4 gekwalificeerde beslagen mogen deelnemen.
De volgende voorwaarden voor deelname gelden :
a. de bedrijfsdierenarts dient een bloedstaal te nemen in de 30 dagen voor de verzameling;
b. het (de) bloedstaal(stalen) dient (dienen) binnen maximum 8 dagen volgend op de afname toe te komen in één

van de erkende laboratoria. Deze stalen dienen te worden bewaard in door het erkende laboratorium dat de analyse
uitvoert vastgelegde ideale omstandigheden;

c. het erkend laboratorium voert een ELISA-test uit voor de detectie van antilichamen gericht tegen glyco-
proteïne E (ELISA gE) en een ELISA-test voor de detectie van antilichamen andere dan deze gericht tegen het
glycoproteïne E (ELISA gB).

2. Alleen runderen met een negatieve reactie op de ELISA-test voor de detectie van antilichamen gericht tegen
glycoproteïne E (ELISA gE) mogen deelnemen aan de verzameling.

3. Runderen die niet serologisch negatief reageren op een ELISA- test voor de detectie van antilichamen andere dan
deze gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gB) dienen door de bedrijfsdierenarts gehervaccineerd te worden tegen I.B.R.
De termijn tussen het toedienen van de vaccinatie en de deelname aan de verzameling mag niet kleiner zijn dan 10
dagen en niet groter dan 30 dagen.

4. Gedurende de 5 jaren die volgen op de publicatie van dit besluit in het Belgisch Staatsblad, in afwijking van
punt 1 en indien de voorwaarden in punten 2 en 3 vervuld zijn, is deelname aan verzamelingen toegelaten voor
runderen behorend tot gekwalificeerde I2-beslagen.

B. Deelname van runderen aan andere verzamelingen dan deze vermeld onder A.
Voorwaarden vast te stellen overeenkomstig de procedure van artikel 16, § 3.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2006 betreffende de bestrijding van infectieuze

boviene rhinotracheïtis.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE VIII

Procedure voor introductie van een rund afkomstig van een I2 of I3 beslag in een runderselectiecentrum (R.S.C.)
of een centrum voor kunstmatige inseminatie (C.K.I.)

1. Procedure voor introductie van een rund afkomstig van een I3-beslag in een R.S.C.
In toepassing van artikel 3 van het koninklijk besluit van 9 december 1992 betreffende de veterinairrechtelijke en

zoötechnische voorwaarden aangaande de productie, de behandeling, de bewaring, het gebruik, het intracom-
munautaire handelsverkeer en de invoer van rundersperma is de introductie van een rund in een erkend R.S.C.
afkomstig van een I3 beslag toegelaten mits de volgende bijkomende garanties worden gerespecteerd :

de dieren moeten een negatieve reactie vertonen op de ELISA-test voor de detectie van antilichamen andere dan
deze gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gB) uitgevoerd op een bloedstaal genomen tussen de 3e en 28e dag van hun
leven.
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2. Procedure voor introductie van een rund afkomstig van een I2-beslag in een R.S.C.
In toepassing van artikel 3 van het koninklijk besluit van 9 december 1992 betreffende de veterinairrechtelijke en

zoötechnische voorwaarden aangaande de productie, de behandeling, de bewaring, het gebruik, het intracom-
munautaire handelsverkeer en de invoer van rundersperma, is de introductie van een rund afkomstig van een I2 beslag
in een erkend R.S.C. toegelaten mits de volgende bijkomende garanties worden gerespecteerd :

a. de dieren moeten een negatieve reactie vertonen op de ELISA - test voor de detectie van antilichamen andere dan
deze gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gB) uitgevoerd op een bloedstaal genomen tussen de 3e en 28e dag van hun
leven;

b. na afloop van de quarantaineperiode van minimum 21 dagen en maximum 30 dagen dienen de dieren nog
geïsoleerd te blijven van de rest van het beslag in de post-quarantaine lokalen voor een periode van minimum 21 en
maximum 30 dagen;

c. na afloop van deze post-quarantaine periode moeten de dieren een negatieve reactie vertonen op de ELISA - test
voor de detectie van antilichamen andere dan deze gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gB) alvorens geïntroduceerd
te worden in het beslag.

3. Procedure voor introductie van een rund afkomstig van een I2-beslag in een C.K.I.
In toepassing van artikel 3 van het koninklijk besluit van 9 december 1992 betreffende de veterinairrechtelijke en

zoötechnische voorwaarden aangaande de productie, de behandeling, de bewaring, het gebruik, het intracom-
munautaire handelsverkeer en de invoer van rundersperma is de introductie van een rund afkomstig van een I2 beslag
in een erkend C.K.I. toegelaten mits de volgende bijkomende garanties worden gerespecteerd :

a. de dieren moeten een negatieve reactie vertonen op de ELISA-test voor de detectie van antilichamen andere dan
deze gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gB) uitgevoerd in het beslag van herkomst in de 30 dagen voorafgaand aan
de introductie in het erkend C.K.I.;

b. na afloop van de quarantaine periode van min. 21 dagen en max. 30 dagen dienen de dieren nog geïsoleerd te
blijven van de rest van het beslag in de post-quarantaine lokalen voor een periode van min. 21 en max. 30 dagen;

c. na afloop van deze post-quarantaine periode moeten de dieren een negatieve reactie vertonen op de ELISA - test
voor de detectie van antilichamen andere dan deze gericht tegen glycoproteïne E (ELISA gB) alvorens geïntroduceerd
te worden in het beslag.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2006 betreffende de bestrijding van infectieuze
boviene rhinotracheïtis.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

BIJLAGE IX

I.B.R.- getuigschrift

Individueel I.B.R. getuigschrift

Ik ondergetekende,
Naam .............................................................................................................................................................................................
Adres .............................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
…………………………………………………………………………………..
nr. toegekend door de Orde der Dierenartsen ........................................
in de hoedanigheid/van : M bedrijfsdierenarts

M plaatsvervangend bedrijfsdierenarts
van het beslag met nr. ………………………………………………………………. …………..
waartoe het rund met identificatienr ....................................................................................................................... behoort,
(volledige identificatie zoals voorkomend op het oormerk)
verklaar dat bovenvermeld rund,
M afkomstig is van een beslag officieel vrij van I.B.R. overeenkomstig statuut I4
M afkomstig is uit een beslag vrij van I.B.R. overeenkomstig statuut I3
M afkomstig is uit een beslag waar systematisch en herhaaldelijk werd gevaccineerd tegen I.B.R. overeenkomstig

statuut I2
Gedaan te ………………………………………… op …………………… (Geldigheidsduur : 15 dagen)
Handtekening
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 november 2006 betreffende de bestrijding van infectieuze

boviene rhinotracheïtis.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE
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